（スペイン語）
Descuento Automático de los Gastos Escolares
学費口座振替依頼書の提出について
   En la escuela, los gastos escolares se cobran haciendo descuento automático del banco.
Contamos con su comprensión y pedimos que llenen y entreguen la hoja para hacer el trámite.
　本校では、学年費・給食費などの集金は、保護者の皆様のご理解をいただき、銀行等の自動引き落とし制度を導入しています。ご賛同の上、学費口座振替依頼書をご提出くださるようお願いいたします。
記
1. Entregue la hoja de pedido de descuento automático hasta   Mes:       月 Día:       日.
   Si tiene alguna duda sobre cómo llenar la hoja, por favor vaya a la escuela llevando la libreta de la

   cuenta bancaria y sello “INKAN” de esa cuenta.
1. 　　　　月　　　　日　に提出してください。
記入の仕方がわからない場合は、通帳と通帳の印鑑を持って、学校に来てください。
2. Selle la hoja (1era y 2da página) con el mismo INKAN de la cuenta bancaria.
2. 届出印欄（1，2枚目）への捺印は、引き落とし口座にご利用されている届出印をご使用ください。
3. Escriba nítidamente con lapicero dentro del cuadro indicado. (son 3 hojas de papel autocopiador)
   No será necesario escribir la clase y número del alumno.

3. 太線の中のみボールペンで強めにお書きください。（3枚一組の複写）ただし、組、番号は記入しません。
4. Escriba correctamente el nombre del banco, tipo de cuenta y número.
4. 口座振替指定口座の金融機関名・科目・口座番号は、正確にご記載ください。
5. El descuento de los gastos escolares será el día:       日 de todos los meses.
5. 引き落とし日は毎月（　　　　　）日です。
6. El descuento automático podrá ser hecho solamente de los bancos mencionados abajo.
6. 金融機関は以下の中から選んでください。枠内以外の金融機関は引き落とせません。

   ○ TOYOHASHI SHINYŌ KINKO



○豊橋信用金庫
   ○ TOYOHASHI NŌGYŌ KYŌDŌ KUMIAI (JA TOYOHASHI)
○豊橋農業協同組合（JA豊橋）
   ○ TOYOHASHI SHŌKŌ SHINYŌ KUMIAI


○豊橋商工信用組合
   ○ GAMAGŌRI SHINYŌ KINKO




○蒲郡信用金庫
※ Si ya tiene cuenta en alguno de los bancos mencionados arriba, podrá hacer el trámite con esa cuenta.
   Si el alumno tiene hermanos mayores en la escuela, también podrá usar la misma cuenta para todos.

   Si no tiene cuenta en ninguno de los bancos mencionados arriba, deberá abrir una nueva cuenta.
※ すでに上記の金融機関の中に口座のある方は、その口座を使用してもよいです。
上に兄姉がいる児童は、その口座を使用してもよいです。
上記の金融機関の口座をお持ちでない方は新しく開設してください。
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